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dan-di-tangannya seorang dan-sesungguhnya- dan-melihat mataku Dan-aku-mengangkat
H3027 H0376 H2009 H7200 H5375
int= R
ukur  tali

Aku melayangkan mataku dan melihat: tampak seorang yang memegang tali pengukur.
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Untuk-mengukur kepadaku Dan-berkatalah pergi engkau Ke-mana Dan-aku-bertanya
H4058 HO0413 HO559 H1980 H0575 H0559
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panjangnya dan-berapa lebarnya berapa- untuk-melihat Yerusalem akan-
HO753 H4100 H7341 H4100 H7200 H3389 HO853

Lalu aku bertanya: "Ke manakah engkau ini pergi?" Maka ia menjawab aku: "Ke Yerusalem, untuk mengukurnya,
untuk melihat berapa lebarnya dan panjangnya."
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lain dan-malaikat keluar denganku yang-berbicara sang-malaikat Dan-sesungguhnya
HO312  H4397 H3318 H1696 H4397 H2009
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menyambut-dia  keluar
H7125 H3318

Dan sementara malaikat yang berbicara dengan aku itu maju ke depan, majulah seorang malaikat lain
mendekatinya,
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demikian itu pemuda kepada- bicaralah Larilah kepadanya Dan-berkatalah
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di-dalamnya dan-ternak manusia karena-banyaknya Yerusalem akan-didiami Tanpa-tembok
H8432 H0929 H0120 H7230 H3389 H3427 H6519

yang diberi perintah: "Berlarilah, katakanlah kepada orang muda yang di sana itu, demikian: Yerusalem akan
tetap tinggal seperti padang terbuka oleh karena banyaknya manusia dan hewan di dalamnya.
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sekelilingnya api tembok TUHAN  demikianlah-firman- baginya akan-menjadi- Dan-Aku
H5439 HO784  H2346 H3068 H5002 H1961 HO589
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q di-dalamnya Aku-akan-menjadi dan-untuk-kemuliaan
H8432 H1961 H3519

Dan Aku sendiri, demikianlah firman TUHAN, akan menjadi tembok berapi baginya di sekelilingnya, dan Aku
akan menjadi kemuliaan di dalamnya."
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https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
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karena TUHAN demikianlah-firman- utara dari-tanah dan-larilah  hai Hai
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TUHAN demikianlah-firman- kamu Aku-menyebarkan langit penjuru-angin  seperti-empat
H3068 H5002 H0853 H6566 H8064 H7307 H0702

Ayo, ayo, larilah dari Tanah Utara, demikianlah firman TUHAN; sebab ke arah keempat mata angin Aku telah
menyerakkan kamu, demikianlah firman TUHAN.
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q Babel puteri- yang-tinggal selamatkanlah-dirimu Sion  Hai
HO0894  H1323 H3427 H4422 H6726  H1945

Ayo, luputkanlah dirimu ke Sion, hai, penduduk Babel!
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mengutus-aku kemuliaan Sesudah semesta-alam TUHAN berfirman Demikianlah Karena
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menyentuh kamu yang-menyentuh karena kamu yang-merampasi bangsa-bangsa kepada-
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mata-Nya biji-mata
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Sebab beginilah firman TUHAN semesta alam, yang dalam kemuliaan-Nya telah mengutus aku, mengenai
bangsa-bangsa yang telah menjarah kamu -- sebab siapa yang menjamah kamu, berarti menjamah biji mata-
Nya --:
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terhadap-mereka tangan-Ku akan- mengayunkan sesungguhnya-Aku Karena
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bahwa- dan-kamu-akan-tahu bagi-hamba-hamba-mereka jarahan dan-mereka-akan-menjadi
H3045 H5650 H7998 H1961
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9 mengutus-aku semesta-alam TUHAN
H7971 H3068

"Sesungguhnya Aku akan menggerakkan tangan-Ku terhadap mereka, dan mereka akan menjadi jarahan bagi
orang-orang yang tadinya takluk kepada mereka. Maka kamu akan mengetahui bahwa TUHAN semesta alam
yang mengutus aku.
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datang sesungguhnya-Aku- karena Sion puteri- dan-bersukacitalah Bersorak-sorailah
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TUHAN  demikianlah-firman- di-tengahmu  dan-Aku-akan-tinggal

H3068 H5002 H8432 H7931

Bersorak-sorailah dan bersukarialah, hai puteri Sion, sebab sesungguhnya Aku datang dan diam di tengah-
tengahmu, demikianlah firman TUHAN;
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https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
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itu pada-hari TUHAN kepada- banyak bangsa-bangsa Dan-akan-bergabung
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di-tengahmu  dan-Aku-akan-tinggal menjadi-umat milik-Ku dan-mereka-akan-menjadi
H8432 H7931 H1961
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kepadamu mengutus-aku semesta-alam TUHAN bahwa- dan-engkau-akan-tahu
H0413 H7971 H3068 H3045

dan banyak bangsa akan menggabungkan diri kepada TUHAN pada waktu itu dan akan menjadi umat-Ku dan
Aku akan diam di tengah-tengahmu." Maka engkau akan mengetahui, bahwa TUHAN semesta alam yang

mengutus aku kepadamu.
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yang-kudus tanah di-atas bagian-Nya Yehuda akan- TUHAN Dan-akan-mewarisi
H6944 HO127 H3063 HO853  H3068 H5157
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Yerusalem lagi dan-akan-memilih

H3389 H5750  H0977

Dan TUHAN akan mengambil Yehuda sebagai milik-Nya di tanah yang kudus, dan Ia akan memilih Yerusalem

pula.
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dari-tempat-kediaman Ia-bangkit karena TUHAN di-hadapan makhluk segala- Diamlah
H4583 H5782 H3068 H6440 H1320 H3605 H2013
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9 kekudusan-Nya
H6944

Berdiam dirilah, hai segala makhluk, di hadapan TUHAN, sebab Ia telah bangkit dari tempat kediaman-Nya yang

kudus.
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https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
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